
BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT
BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16” at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 300 AAC BLACKOUT BUSHING FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749017498
Mfr. No.: FLD-300B
Cartridge: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 815145025982

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
English: Safety Instruction Guide for Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Français: Guide de Sécurité pour les Dies de Dimensionnement Complet de Type Bushing L.E. Wilson 300
AAC Blackout
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Dadi di Dimensionamento a Bushing L.E. Wilson 300 AAC
Blackout
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Pełnej Długości Bushing L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Suomi: Turvaohjeet Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Český: Bezpečnostní pokyny pro plné délkové matrice L.E. Wilson 300 AAC Blackout



Sicherheitsanleitung für Bushing Full Length Dies
L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Einführung
Danke, dass du dich für die Bushing Full Length Dies von L.E. Wilson für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere
und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese alle Abschnitte sorgfältig durch, bevor du die
Matrize verwendest, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Wiederladen von
300 AAC Blackout Patronen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle und das Verlegen von Werkzeugen zu
vermeiden.
Bewahre die Matrize an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor jedem Gebrauch. Verwende
keine beschädigte Matrize.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite niemals die empfohlenen Ladungsdaten für die 300 AAC Blackout Patrone.
Verwende nur die empfohlenen Neck Bushings für optimale Leistung und Sicherheit.
Versuche nicht, die Matrize zu modifizieren oder sie in einer Weise zu verwenden, die nicht vom
Hersteller angegeben ist.
Sei dir des Potenzials für Bleiexposition beim Umgang mit Munitionskomponenten bewusst. Wasche dir
nach dem Gebrauch gründlich die Hände.
Vermeide Ablenkungen während des Wiederladens, um konzentriert zu bleiben und Unfälle zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Sichere die Matrize in einer Standard 7/8 Zoll Wiederladepresse.
Stelle sicher, dass die Matrize richtig angezogen ist, um Bewegungen während der Verwendung zu
vermeiden.
Befestige die verstellbare TiefeEntgraterstange gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Verwendung:2.

Bereite die Hülsen vor, indem du sie vor dem Wiederladen reinigst und inspizierst.
Stelle die Tiefe der Entgraterstange auf deine bevorzugte Einstellung ein.
Setze die Hülse in die Matrize ein und übe Druck mit der Wiederladepresse aus, um den Nacken
und den Körper der Hülse gleichzeitig zu formen.
Nach dem Formen entferne die Hülse und inspiziere sie auf ordnungsgemäßes Formen und
eventuelle Mängel.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Munitionskomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Anleitungen zu sicheren Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Bushing Full Length Dies L.E. Wilson, besuche bitte die Website des
Herstellers oder die KundenserviceRessourcen für Unterstützung.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit den Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout gewährleisten. Setze immer
die Sicherheit an erste Stelle und halte dich an bewährte Praktiken beim Wiederladen. Danke, dass du dich für
Produkte von L.E. Wilson entschieden hast.



Safety Instruction Guide for Bushing Full Length
Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Dies by L.E. Wilson for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure safe and effective use of this product. Please
read all sections carefully before using the die to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose: reloading 300 AAC Blackout cartridges.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the workspace clean and organized to avoid accidents and misplacing tools.
Store the die in a secure location, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the die for wear or damage before each use. Do not use a damaged die.
Follow all local laws and regulations regarding reloading ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Never exceed the recommended load data for the 300 AAC Blackout cartridge.
Use only the recommended neck bushings for optimal performance and safety.
Do not attempt to modify the die or use it in a manner not specified by the manufacturer.
Be aware of the potential for lead exposure when handling ammunition components. Wash hands
thoroughly after use.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Secure the die into a standard 7/8ths reloading press.
Ensure that the die is tightened properly to avoid movement during use.
Attach the adjustable depth decapping rod according to the manufacturer’s instructions.

Usage:2.

Prepare the cases by cleaning and inspecting them before reloading.
Adjust the depth of the decapping rod to your preferred setting.
Insert the case into the die and apply pressure using the reloading press to size the neck and body
of the case simultaneously.
After sizing, remove the case and inspect it for proper sizing and any defects.

Disposal Instructions
Dispose of all used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Bushing Full Length Dies L.E. Wilson, please refer to the
manufacturer’s website or customer service resources for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience
with the Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Always prioritize safety and adhere to best
practices while reloading. Thank you for choosing L.E. Wilson products.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Bushing
Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Introducción
Gracias por elegir los Bushing Full Length Dies de L.E. Wilson para tus necesidades de recarga. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para asegurar un uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee todas las secciones cuidadosamente antes de usar el die para garantizar tu seguridad y
la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die se utilice solo para su propósito previsto: recarga de cartuchos 300 AAC
Blackout.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
equipos de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes y la pérdida de herramientas.
Guarda el die en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el die en busca de desgaste o daños antes de cada uso. No uses un die
dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de
usarla.
Nunca excedas los datos de carga recomendados para el cartucho 300 AAC Blackout.
Usa solo los bushings de cuello recomendados para un rendimiento y seguridad óptimos.
No intentes modificar el die ni usarlo de una manera no especificada por el fabricante.
Ten en cuenta el potencial de exposición al plomo al manejar componentes de municiones. Lávate las
manos a fondo después de usar.
Evita distracciones mientras recargas para mantener la concentración y prevenir accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegura el die en una prensa de recarga estándar de 7/8.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado para evitar movimientos durante su uso.
Conecta la varilla de decapado ajustable según las instrucciones del fabricante.

Uso:2.

Prepara los casquillos limpiándolos e inspeccionándolos antes de la recarga.
Ajusta la profundidad de la varilla de decapado a tu configuración preferida.
Inserta el casquillo en el die y aplica presión usando la prensa de recarga para dar forma al cuello
y al cuerpo del casquillo simultáneamente.
Después de dar forma, retira el casquillo e inspecciónalo para verificar un tamaño adecuado y
cualquier defecto.



Instrucciones de Eliminación
Desecha todos los componentes usados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes de municiones en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos
seguros de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Bushing Full Length Dies L.E. Wilson, por favor, consulta
el sitio web del fabricante o los recursos de servicio al cliente para obtener asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y
efectiva con los Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Siempre prioriza la seguridad y
adhiérete a las mejores prácticas mientras recargas. Gracias por elegir los productos de L.E. Wilson.



Guide de Sécurité pour les Dies de
Dimensionnement Complet de Type Bushing L.E.
Wilson 300 AAC Blackout
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de dimensionnement complet de type Bushing de L.E. Wilson pour tes besoins de
rechargement. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Merci de lire attentivement toutes les sections avant d'utiliser le die
pour assurer ta sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le die est utilisé uniquement pour son but prévu : le rechargement des cartouches 300 AAC
Blackout.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Garde l'espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents et la perte d'outils.
Range le die dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspecte régulièrement le die pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser un die endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.
Ne dépasse jamais les données de charge recommandées pour la cartouche 300 AAC Blackout.
Utilise uniquement les bushings de col recommandés pour une performance et une sécurité optimales.
Ne tente pas de modifier le die ou de l'utiliser d'une manière non spécifiée par le fabricant.
Sois conscient du potentiel d'exposition au plomb lors de la manipulation des composants de munitions.
Lavetoi soigneusement les mains après utilisation.
Évite les distractions pendant le rechargement pour maintenir ta concentration et prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Fixe le die dans une presse de rechargement standard de 7/8 pouces.
Assuretoi que le die est bien serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.
Attache la tige de décalage à profondeur ajustable selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Prépare les douilles en les nettoyant et en les inspectant avant le rechargement.
Ajuste la profondeur de la tige de décalage selon tes préférences.
Insère la douille dans le die et applique une pression à l'aide de la presse de rechargement pour
dimensionner simultanément le col et le corps de la douille.
Après le dimensionnement, retire la douille et inspectela pour un dimensionnement correct et tout
défaut.



Instructions d'Élimination
Élimine tous les composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les composants de munitions dans les déchets ménagers réguliers.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination sécurisées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre
et efficace avec les dies de dimensionnement complet de type Bushing L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Priorise
toujours la sécurité et respecte les meilleures pratiques lors du rechargement. Merci d'avoir choisi les produits
L.E. Wilson.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Dadi di
Dimensionamento a Bushing L.E. Wilson 300 AAC
Blackout
Introduzione
Grazie per aver scelto i Dadi di Dimensionamento a Bushing di L.E. Wilson per le tue esigenze di ricarica. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente tutte le sezioni prima di utilizzare il dado per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il dado venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: ricarica di cartucce 300 AAC
Blackout.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi strumenti di ricarica.
Mantieni il luogo di lavoro pulito e organizzato per evitare incidenti e smarrimenti di attrezzi.
Conserva il dado in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il dado per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare un dado
danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Non superare mai i dati di carico raccomandati per la cartuccia 300 AAC Blackout.
Utilizza solo i bushing per il collo raccomandati per prestazioni ottimali e sicurezza.
Non tentare di modificare il dado o utilizzarlo in un modo non specificato dal produttore.
Fai attenzione al potenziale di esposizione al piombo quando maneggi componenti di munizioni. Lava
accuratamente le mani dopo l'uso.
Evita distrazioni durante la ricarica per mantenere la concentrazione e prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Fissa il dado in una pressa di ricarica standard da 7/8 pollici.
Assicurati che il dado sia ben serrato per evitare movimenti durante l'uso.
Collega l'asta di decapping a profondità regolabile secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Prepara i bossoli pulendoli e ispezionandoli prima della ricarica.
Regola la profondità dell'asta di decapping secondo le tue impostazioni preferite.
Inserisci il bossolo nel dado e applica pressione utilizzando la pressa di ricarica per dimensionare
contemporaneamente il collo e il corpo del bossolo.
Dopo la dimensione, rimuovi il bossolo e ispezionalo per verificare la corretta dimensione e
eventuali difetti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci tutti i componenti usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti di munizioni nei rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento sicuri.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti i Dadi di Dimensionamento a Bushing L.E. Wilson, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o le risorse di assistenza clienti per ricevere supporto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con i Dadi di Dimensionamento a Bushing L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Dai sempre priorità alla sicurezza e
aderisci alle migliori pratiche durante la ricarica. Grazie per aver scelto i prodotti L.E. Wilson.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Bushing Full
Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Introduksjon
Takk for at du valgte Bushing Full Length Dies fra L.E. Wilson for dine omlastingsbehov. Denne guiden gir
essensielle sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet.
Vennligst les alle seksjoner nøye før du bruker dieen for å sikre din sikkerhet og sikkerheten til andre.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at dieen kun brukes til sitt tiltenkte formål: omlasting av 300 AAC Blackout patroner.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer
omlastingsutstyr.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å unngå ulykker og feilplassering av verktøy.
Oppbevar dieen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Inspiser dieen regelmessig for slitasje eller skade før hver bruk. Bruk ikke en skadet die.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at omlastingspressen er sikkert montert og stabil før bruk.
Ikke overskrid den anbefalte belastningsdataen for 300 AAC Blackout patronen.
Bruk kun de anbefalte neck bushings for optimal ytelse og sikkerhet.
Forsøk ikke å modifisere dieen eller bruke den på en måte som ikke er spesifisert av produsenten.
Vær oppmerksom på muligheten for blyeksponering når du håndterer ammunisjonskomponenter. Vask
hendene grundig etter bruk.
Unngå distraksjoner mens du omlaster for å opprettholde fokus og forhindre ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sikker dieen i en standard 7/8 tommers omlastingspresse.
Sørg for at dieen er strammet ordentlig for å unngå bevegelse under bruk.
Fest den justerbare dybde dekapperstangen i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk:2.

Forbered hylsene ved å rengjøre og inspisere dem før omlasting.
Juster dybden på dekapperstangen til din foretrukne innstilling.
Sett hylsen inn i dieen og påfør trykk ved hjelp av omlastingspressen for å størrelser ned nakken
og kroppen av hylsen samtidig.
Etter størrelsen, fjern hylsen og inspiser den for riktig størrelse og eventuelle defekter.

Avfallsinstruksjoner
Kaste alle brukte eller skadede komponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast ammunisjonskomponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om sikre avfallsmetoder.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Bushing Full Length Dies L.E. Wilson, vennligst se produsentens
nettside eller kundeserviceressurser for hjelp.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Prioriter alltid sikkerhet og
følg beste praksis mens du omlaster. Takk for at du valgte L.E. Wilson produkter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Pełnej
Długości Bushing L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Matryc Pełnej Długości Bushing firmy L.E. Wilson do Twoich potrzeb związanych z
ponownym ładowaniem. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się ze wszystkimi
sekcjami przed użyciem matrycy, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że matryca jest używana tylko do zamierzonego celu: ponownego ładowania nabojów 300
AAC Blackout.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ponownego ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby unikać wypadków i zagubienia narzędzi.
Przechowuj matrycę w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj matrycę pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj
uszkodzonej matrycy.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana przed użyciem.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych dla naboju 300 AAC Blackout.
Używaj tylko zalecanych bushings szyjki dla optymalnej wydajności i bezpieczeństwa.
Nie próbuj modyfikować matrycy ani używać jej w sposób nieokreślony przez producenta.
Bądź świadomy potencjalnego narażenia na ołów podczas obsługi komponentów amunicji. Dokładnie
umyj ręce po użyciu.
Unikaj rozproszeń podczas ponownego ładowania, aby utrzymać koncentrację i zapobiec wypadkom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Zamocuj matrycę w standardowej prasie do ponownego ładowania 7/8 cala.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo dokręcona, aby uniknąć ruchu podczas użycia.
Dołącz regulowany pręt do usuwania zanieczyszczeń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Przygotuj łuski, czyszcząc i sprawdzając je przed ponownym ładowaniem.
Dostosuj głębokość pręta do usuwania zanieczyszczeń do preferowanego ustawienia.
Włóż łuskę do matrycy i zastosuj nacisk za pomocą prasy do ponownego ładowania, aby
jednocześnie wymiarować szyjkę i korpus łuski.
Po wymiarowaniu, wyjmij łuskę i sprawdź ją pod kątem prawidłowego wymiarowania oraz wszelkich
wad.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszystkie używane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Nie utylizuj komponentów amunicji w zwykłych odpadach domowych.



Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek
dotyczących bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszej Pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Matryc Pełnej Długości Bushing L.E. Wilson,
prosimy o zapoznanie się z zasobami internetowymi producenta lub z działem obsługi klienta w celu uzyskania
pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas ponownego ładowania z Matrycami Pełnej Długości Bushing L.E. Wilson 300 AAC
Blackout. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do najlepszych praktyk podczas ponownego ładowania.
Dziękujemy za wybór produktów L.E. Wilson.



Turvaohjeet Bushing Full Length Dies L.E. Wilson
300 AAC Blackout
Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilsonin Bushing Full Length Dies tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi. Lue
kaikki osiot huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kuulaa käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: 300 AAC Blackout patruunoiden
lataamiseen.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Pidä työtila puhtaana ja järjestyksessä onnettomuuksien ja työkalujen katoamisen välttämiseksi.
Säilytä kuula turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista kuula säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä
vaurioitunutta kuulaa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunoiden lataamista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että latauspainos on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua lataustietoa 300 AAC Blackout patruunalle.
Käytä vain suositeltuja kaulabushingeja optimaalisen suorituskyvyn ja turvallisuuden varmistamiseksi.
Älä yritä muokata kuulaa tai käyttää sitä valmistajan määrittämällä tavalla.
Ole tietoinen lyijyaltistuksen mahdollisuudesta käsitellessäsi patruunakomponentteja. Pese kädet
huolellisesti käytön jälkeen.
Vältä häiriöitä lataamisen aikana, jotta voit keskittyä ja estää onnettomuuksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä kuula normaaliin 7/8 tuuman latauspainoon.
Varmista, että kuula on tiukasti kiinni liikkeen estämiseksi käytön aikana.
Liitä säädettävä syvyyden purkamisvarsi valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:2.

Valmistele patruunat puhdistamalla ja tarkistamalla ne ennen lataamista.
Säädä purkamisvarren syvyys haluamaasi asetukseen.
Aseta patruuna kuulaan ja käytä latauspainoa kaulan ja rungon koon säätämiseksi
samanaikaisesti.
Kuulasta poistamisen jälkeen tarkista patruuna oikean koon ja mahdollisten vikojen varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä patruunakomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisiin hävittämismenetelmiin.



Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Kaikkiin kysymyksiin tai huolenaiheisiin liittyen Bushing Full Length Dies L.E. Wilson tuotteeseen, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalvelun resursseihin saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen
L.E. Wilsonin Bushing Full Length Dies tuotteen kanssa 300 AAC Blackout. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata
parhaita käytäntöjä lataamisen aikana. Kiitos, että valitsit L.E. Wilsonin tuotteet.



Säkerhetsinstruktionsguide för Bushing Full
Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Introduktion
Tack för att du valt Bushing Full Length Dies från L.E. Wilson för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt. Vänligen läs alla avsnitt noggrant innan du använder die för att säkerställa din säkerhet och andras
säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att die används endast för sitt avsedda syfte: omladdning av 300 AAC Blackout patroner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll arbetsytan ren och organiserad för att undvika olyckor och för att inte tappa verktyg.
Förvara die på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet die för slitage eller skador före varje användning. Använd inte en skadad die.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil före användning.
Överskrid aldrig den rekommenderade laddningsdatan för 300 AAC Blackout patronen.
Använd endast de rekommenderade neck bushings för optimal prestanda och säkerhet.
Försök inte att modifiera die eller använda den på ett sätt som inte anges av tillverkaren.
Var medveten om risken för blyexponering när du hanterar ammunitionens komponenter. Tvätta
händerna noggrant efter användning.
Undvik distraktioner under omladdningen för att bibehålla fokus och förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Säkra die i en standard 7/8tums omladdningspress.
Se till att die är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.
Fäst den justerbara djupavtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Förbered hylsorna genom att rengöra och inspektera dem innan omladdning.
Justera djupet på avtryckaren till din föredragna inställning.
Sätt in hylsan i die och applicera tryck med omladdningspressen för att storleksanpassa både
hylsans nacke och kropp samtidigt.
Efter storleksanpassning, ta bort hylsan och inspektera den för korrekt storleksanpassning och
eventuella defekter.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla använda eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte ammunitionens komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra avfallshanteringsmetoder.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Bushing Full Length Dies L.E. Wilson, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundserviceresurser för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Prioritera alltid säkerhet
och följ bästa praxis under omladdning. Tack för att du valt produkter från L.E. Wilson.



Bezpečnostní pokyny pro plné délkové matrice
L.E. Wilson 300 AAC Blackout
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali plné délkové matrice Bushing od L.E. Wilson pro vaše potřeby přebíjení. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto
produktu. Před použitím matrice si prosím důkladně přečtěte všechny části, abyste zajistili svou bezpečnost a
bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že matrice je používána pouze pro svůj zamýšlený účel: přebíjení nábojů 300 AAC Blackout.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s přebíjecím
vybavením.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste se vyhnuli nehodám a ztrátě nástrojů.
Uložte matrici na zabezpečené místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte matrici na opotřebení nebo poškození před každým použitím. Nepoužívejte
poškozenou matrici.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení munice.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Vždy se ujistěte, že přebíjecí lis je pevně upevněn a stabilní před použitím.
Nikdy nepřekračujte doporučená data zatížení pro náboj 300 AAC Blackout.
Používejte pouze doporučené neck bushings pro optimální výkon a bezpečnost.
Nepokoušejte se upravit matrici nebo ji používat způsobem, který není uveden výrobcem.
Buďte si vědomi potenciálního vystavení olovu při manipulaci s komponenty munice. Po použití si
důkladně umyjte ruce.
Vyhněte se rozptýlení během přebíjení, abyste udrželi pozornost a předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Upevněte matrici do standardního 7/8 palcového přebíjecího lisu.
Ujistěte se, že je matrice správně utažena, aby se předešlo pohybu během použití.
Připojte nastavovací hloubkovou tyč podle pokynů výrobce.

Použití:2.

Připravte pouzdra tím, že je před přebíjením vyčistíte a zkontrolujete.
Nastavte hloubku decapovací tyče na požadované nastavení.
Vložte pouzdro do matrice a použijte tlak s přebíjecím lisem pro současné rozměření krčku a těla
pouzdra.
Po rozměření vyjměte pouzdro a zkontrolujte ho na správné rozměření a případné vady.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte všechny použité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Neličte komponenty munice do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se plných délkových matric L.E. Wilson se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo na zákaznické služby pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s plnými
délkovými matricemi L.E. Wilson 300 AAC Blackout. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte osvědčené
postupy při přebíjení. Děkujeme, že jste si vybrali produkty L.E. Wilson.
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